
در قالب كتاب »به جرم خميني« 
 زندگينامه فرمانده تيپ فاطميون 

به نمايشگاه كتاب رسيد
»به جرم خميني« به قلم فريناز ربيعي از سوي انتشارات 

سوره مهر منتشر شد. 
كتاب »ب��ه جرم خمين��ي« رواي��ت زندگي ش��هيد عليرضا 
توس��لي)ابوحامد( فرمانده لش��كر فاطميون است و به وجوه 
جديدي از زندگي پر فراز و نشيب اين شهيد و همچنين جبهه 
افغانس��تان مي‌پردازد.  پيش از اين كتابي در مورد ام‌البنين 
حسيني، همس��ر ش��هيد عليرضا توس��لي به نام »خاتون و 
قوماندان« به رشته تحرير درآمد كه ۲۲ ارديبهشت ماه ۱۴۰۲ 

از تقريظ مقام معظم رهبري بر اين كتاب رونمايي شد. 
در بخشي از كتاب به جرم خميني مي‌خوانيم:

»‌خون تو و محمد امي��ن همرنگ بود. بي‌تاب��ي محمدامين و 
حق‌طلبي‌اش خون نش��ده‌بود كف خيابان‌ه��اي كابل، جوانه 
زده‌بود در رگ‌هاي برادر آخري. ته‌تغاري كه تو بودي و حاج‌آخوند 
هر وقت سوره جديدي از بر مي‌شدي و شعر حافظ را به دو روز 
نكشيده حفظ مي‌كردي دو تا مي‌زد جاي قلبت و مي‌گفت يك 
چيزي مي‌شوي؛ درست همان‌جا كه تركش نشسته‌بود. تركش 
نزديك قلبت هربار فش��ار مي‌آورد ياد دس��ت‌هاي حاج‌آخوند 
مي‌افتادي. ياد حرف‌هاي پدرت چند ماه قبل از خاموش شدنش 
كه دم گوش توي هفت‌س��اله خواند:»‌عليرضا، ت��و بعد از من و 
مادرت تنهايي زياد مي‌كشي، غم زياد مي‌بيني. رنج مال آدميزاده 

عليرضا، اما قول بده يادت باشه فقط خدا... فقط خدا...«
»به جرم خميني« با شمارگان ۱۲۵۰ و در ۳۵۲ صفحه در بازار 

كتاب موجود است.
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گفت‌وگوی »جوان« با امراله احمدجو

 عاشق مطالعه بودم
و فراری از کتابفروشی!

 »دیالوگ« و »غلط ننویسیم« عنوان دو کتابی است  
که سرپرست نویسندگان سریال سلمان فارسی مطالعه آنها را توصیه میک‌ند

    مصطفی شاهک‌رمی
به بهان�ه برگزاری نمایش�گاه کت�اب تهران 
به س�راغ امراله احمدجو، فیلمنامه‌نویس و 
کارگردان پیشکس�وت کش�ورمان رفتیم. 
س�ریال »روزی روزگاری« او خاطره ماندگار 
ی�ک نس�ل از مخاطب�ان تلویزیون اس�ت.  
احمدجوچند س�الی اس�ت که سرپرس�تی 
نویسندگان س�ریال سلمان فارس�ی را نیز 
برعه�ده دارد. دیدگاه‌های ای�ن کارگردان 
صاحب‌ سبک در رابطه با کتاب خواندنی است.  

    
امروز اغلب مردم درگی�ر مطالعه در 
فضای مج�ازی هس�تند. خواندن در 
این فضا چق�در می‌تواند مردم را اهل 

مطالعه کند؟ 
در لابه‌لای پیام‌های کوتاه متنی که بین افراد 
و بدل می‌شود، صرف‌نظر از اینکه چند درصد  رد‌
آنها مفید هستند و چند درصد غیرمفید، برخی 
افراد گمان میک‌نند با خواندن همین متن‌های 
کوتاه دیگر نیازی به مطالعه جدی‌تر ندارند. اگر 
هم قبلاً سابقه‌ای در کتابخوانی داشتند، احتمالاً 

آن را کافی می‌دانند.
 میانه‌تان با نمایشگاه کتاب و حضور در 

چنین فضایی چیست؟ 
پس از مدتی که سر کار سریال سلمان فارسی 
بودم، کی مرخص��ی کوتاهی به من داده ش��د 
تا به اصفهان ب��روم و کاره��ای عقب‌افتاده‌ام را 
سروسامان ببخشم، به همین علت توفیق نداشتم 
که مطابق معمول گذشته س��ری به نمایشگاه 
کتاب تهران بزنم، هرچند سعی میک‌نم از رفتن 
به نمایشگاه و حتی کتابفروشی‌ها پرهیز کنم و 
معمولاً خیلی س��ریع از مقابل آنها رد می‌شوم! 
واقعیت این اس��ت که وقتی ب��ه فضای کتاب و 
کتابفروش��ی وارد می‌ش��وم، نمی‌توانم جلوی 
خودم را بگیرم و ‌کی بار سنگینی از کتاب‌هایی 
را ک��ه دوس��ت دارم مطالعه کنم روی دوش��م 
می‌گذارم و کتاب‌هایی که به دلیل مشغله بسیار 
زیاد سریال سلمان فارسی فرصت مطالعه آنها را 
پیدا نمیک‌نم، زیاد است که برایم خیلی سخت 
است. از طرف دیگر کتاب‌های فراوانی است که 
پیش از این برای مطالعه جمع‌آوری کرده‌ام، اما 
متأسفانه هنوز موفق به مطالعه آنها نشده‌ام. البته 
کتاب‌های مختلفی هم که تا پیش از این مطالعه 

کرده‌ام هر کدام بهره خودشان را داشتند.
 چه کتاب‌هایی را برای مطالعه معرفی 

میک‌نید؟ 
اگر بخواه��م کتاب��ی را ب��رای علاقه‌مندان و 
دوستداران مطالعه به‌خصوص در رشته سینما 
معرفی کنم چند کتاب کلی��دی که من آنها را 
می‌شناس��م در ذهن دارم، از جمل��ه کتابی به 
اسم »دیالوگ« نوشته رابرت مک‌کی و ترجمه 
ابراهیم راه‌نشین  که انتشارات ساقی این کتاب 
را منتشر کرده است و من آن را خیلی دوست 
دارم. این کتاب راجع به دیالوگ و در حواش��ی 
آن راجع به س��اختار فیل��م توضیحات خیلی 
مفیدی دارد. مطالعه ای��ن کتاب را من با اصرار 
زیاد ب��ه علاقه‌مندان کتابخوان��ی، به‌خصوص 
کس��انی که می‌خواهند در حوزه فیلمس��ازی 
و فیلمنامه‌نویس��ی فعالی��ت کنن��د، توصی��ه 
میک‌نم. کی کتاب دیگری ه��م از رابرت مک 
کی هست که مربوط به حوزه داستان‌نویسی و 
فیلمنامه‌نویسی است با عنوان »کتاب داستان، 
ساختار، س��بک و اصول فیلمنامه‌نویسی« که 
از س��وی محمد گذرآبادی ترجمه شده است. 
این دو کتاب بسیار عالمانه، دقیق و پرحوصله 
ب��ه موضوع��ی پرداخته‌ان��د که ش��وربختانه 
توج��ه چندانی به آنه��ا نمی‌ش��ود. اغلب آثار 
فیلمنامه‌نویس��ان نوقلم را دی��ده‌ام که با کی 

اطلاعات اندکی که در ذهن‌ش��ان دارند با کی 
لحن ش��بیه به هم تکه‌تکه میک‌نن��د و با زبان 
شخصیت‌هایشان واگویه می‌شود بدون توجه 
به اینکه هر کس ش��کل حرف زدن خودش را 
دارد و در حرف زدن زیر متنی وجود دارد و آنچه 
گفته نمی‌شود، اما اصل مقصود گوینده است که 
به زبان دیگری یا می‌گوید یا پنهان میک‌ند که 
اهمیت دارد. اینجور ظرایف دیالوگ‌نویسی در 
این دو کتاب خوب واکاوی و توضیح داده شده 
اس��ت. در مورد کتاب »دیال��وگ« که طراحی 
روی جلد جالبی هم دارد، تأیکد دارم دوستانی 
که علاقه‌مند به فیلمنامه‌نویسی و به‌طور کلی 
مبحث سینما در هر رشته‌ای از طراحی صحنه 
تا گریم و بازیگری هس��تند حتم��اً این کتاب 
را مطالع��ه کنند، چ��ون برای فعالی��ت در هر 
کدام از رش��ته‌های مرتبط با سینما لازم است. 
فرض کنید اگر گریمور اس��ت فکر نکند که با 
اندوخته‌های فنی در ذهن و تجاربش برای بالا 
بردن یکفیت کارش کفایت میک‌ند، نه اینگونه 
نیست. برای افراد دست به قلم کتاب مشهوری 
با نام »غلط ننویس��یم« هست که نکات خیلی 
خوبی را در رابطه با نوش��تن توضیح می‌دهد. 
مثلًا جای حرف ربط »را« که در فیلمنامه‌های 
دوستان به صورت فراوان جایش را در جمله و 
عبارت اشتباه انتخاب میک‌نند، چنین مسائل 
ریزی را با دقت توضیح داده و مطالعه چندباره 
آن را توصی��ه میک‌نم و از آنه��ا می‌خواهم این 
کتاب را به عن��وان کتاب بالینی‌ش��ان در نظر 
بگیرند. در مورد کارگردانی سینما سال‌ها پیش 
انتشارات س��روش کتاب »چگونه کارگردانی 
کنیم« یا »دس��تور زبان فیلم« به نویسندگی 
»دانیل آریخن« ترجمه شده از سوی »عباس 
اکبری« را منتشر کرد که کتاب بسیار مفیدی 

در حوزه سینما محسوب می‌شود.
 برای یک فیلمنامه‌نوی�س ایرانی که 
می‌خواهد امضای ایران�ی پای اثرش 

باشد چه توصیه‌ای دارید؟ 
سینماگران نباید از متون بومی، کهن و قدیمی 
فارسی غافل ش��وند، مثلًا روزشان را با غزلی از 
حافظ آغاز کنند و کارش��ان صرفاً منحصر در 
فال حافظ گرفتن نش��ود. حتماً مرور کاملی از 
ابتدا تا انتهای غزل‌های لس��ان‌الغیب داش��ته 
باشند. ضمن اینکه خودشان را مقید کنند هر 
روز ذهن‌شان را به کیی از غزل‌های استادسخن 
سعدی معطر کنند که واقعاً گنجینه بی‌نظیری 
اس��ت. در کنار دیوان ش��عرایی مانند مولوی، 
عطار، نظام��ی و اغلب ش��اعران قدیمی. البته 
در کنار اینها باید به س��راغ مطالعه متونی که 
به نثر هس��تند نیز بروند. هرچند دوس��تان در 
این رابطه کم‌لطف��ی دارند. اگر س��ینماگران 
می‌خواهند س��ینمای بومی را ش��کل بدهند، 
مطلقاً نباید با متون گذش��تگان فاصله داشته 

باشند و باید ذهن‌ش��ان پر و مملو باشد از عطر 
ادبیات گذشتگان بومی. ما باید بومی بنگریم، 
بومی ببینیم، بومی فکر کنیم و اگر غیر از این 
باشد و س��ینماگران ما با این متون انس کامل 
نداشته باشند مطمئن باشند کارشان تقلیدی 
و کپی‌برداری خواهد بود و در خوشبینانه‌ترین 

حالت حداکثر ‌کیبار مصرف هستند. 
به هر ح��ال فیلمنامه‌نویس و فیلمس��ازی که 
قدم در مس��یر تولید اثر س��ینمایی می‌گذارد 
باید ذهن آماده و البته انباش��ته‌ای از مقولات 
مختلف از روان‌شناسی، جامعه‌شناسی، زبان، 
ادبیات و همه علوم انس��انی داش��ته باشد، در 
غیر این صورت هر چقدر هم با استعداد باشند 
کارهایشان آثار سطحی خواهند بود، قطعاً برای 
تعمیق کار این مسائل لازم است. اگر هنرمندان 
ما سراغ متون قدیمی می‌روند برای بهره و لذت 
بردن بروند. برای آش��نایی با فرهنگ خودی و 
برای کسب معرفت، نه برای اینکه در بین آنها 
چیزی بیابند که آن را به کی فیلمنامه تبدیل 
کنند. در واقع برای کاس��بی نروند، بلکه برای 
کسب معرفت و غنی ش��دن بروند. اگر با نگاه 
کاسبکارانه به س��راغ این متون بروند- با توجه 
به منش��ی که این اشخاص)ش��اعران و ادیبان 
قدیمی( داش��تند و به ش��دت مخالف هرگونه 
طمع‌ورزی و حرص بودن��د - هیچ چیزی عاید 
آنها نخواهد ش��د، اما اگر برای کسب معرفت و 
لذت بردن در مقابل آنها زانوی ادب و یادگیری 
به زمی��ن بزنن��د، مطئمناً وقت��ی برمی‌گردند 
حتماً بهره به دردخور و راهگش��ایی را در ذهن 
آنها ایج��اد میک‌نند. من کتاب‌ه��ای فراوان و 
تأثیرگذاری)هم در حوزه فیلمسازی و سینما 
و هم حوزه‌های دیگر( مطالعه کردم که بر کار 
و نحوه زندگی ک��ردن من اثرگ��ذار بودند، اما 
مجموعه متون قدیمی ما که حاصل رنج شعرا 
و نویسندگان آن دوران است، گنج در آستین 
یا اصطلاحاً گنج بدون رنج امروز ماست که باید 
به آنها مراجعه کنیم، چه اینکه مجموعه متون 
گذشته بیشتر از هر چیزی در انتخاب راه درست 

برای بنده اثرگذار بودند.  
 ش�ما در واقع به نقش متون کهن در 
نوش�تن متن س�ینمایی اصیل اشاره 
میک‌نید، این یکی از حلقه‌های مفقوده 

سینمای ایران هم هست.
وقتی به سابقه و آثار تولید شده توسط فیلمسازان 
و سینماگران متقدم توجه میک‌نیم، معمولاً رد و 
اثری از مطالعه متون قدیمی و کهن کشورمان از 
سفرنامه و پندآموزی تا شعر چه آثار منظوم و چه 
آثار منثور، در آثارشان دیده می‌شود که نشان 
از اهل مطالعه و کس��ب معرف��ت و علم‌اندوزی 
آنها دارد، اما متأسفانه در بین آثار سینماگران 
متأخر چنین مؤلفه‌هایی یا بسیار کمتر شده یا 
اصلاً دیده نمی‌شود که این اتفاقات عرصه سینما 
را از آثار خ��وب و قابل اعتنا و مخاطب‌پس��ند 
خالی کرده است. این س��ؤال را باید محققان و 
پژوهش��گران این عرصه پاسخ بدهند، اما به هر 
حال ما اگر فرصتی دست بدهد آثار و تولیدات 
جوانان عرصه س��ینما را می‌بینی��م که بعضی 
اوق��ات واقعاً آث��ار عصبانیک‌ننده‌ای هس��تند. 
وقتی می‌بینیم تمام کاسبکاری‌های فیلمساز 
در اثرش که آن را عجولانه س��اخته پیداس��ت 
و ناشی از نداش��تن رابطه با متون کهن ایرانی 
است، اینکه فیلمس��از برای خوشایند صاحبان 
جشنواره‌های آن‌ور آبی اثر تولید میک‌ند. بعضی 
موضوع��ات را کثیف و وارونه جل��وه می‌دهد و 
مس��ائل را  ب��اب دل آنها خیالباف��ی میک‌ند و 
کارهای سطحی می‌س��ازد و برای شبکه‌های 
ماهواره‌ای و جشنواره‌های غربی کاسبی میک‌ند، 
یعنی از ادبیات ایرانی تهی بوده است. خیانت در 
جنگ و جاسوسی فقط شکل نمی‌گیرد که کیی 
از مظاهر آن عاشقانه نگاه نکردن به جامعه و آب 
را برای همه گِل کردن است. کم‌تجربگی و جوان 
بودن و همچنین کم‌دانش بودن فیلمس��ازان و 
مدیران باعث بروز اتفاقات ناخوشایندی می‌شود 
و باید توجه داشته باش��یم که همه این بدی‌ها 
در کنار ه��م با کیدیگر جمع نمی‌ش��وند، بلکه 
متأسفانه در هم ضرب می‌ش��وند و نتیجه‌اش 
نیز همین شرایط موجود در فیلمسازی ماست 
که در خوش��بینانه‌ترین حالتش این است که 
آثاری متکی بر اس��تعدادهای ش��خصی تولید 
شوند تا بشود به آنها سینما اطلاق کرد. رشد و 
اعتلای مدیران و سینماگران و سینمای ما بعد از 
برنامه‌ریزی و داشتن استراتژی، وابسته و متکی 

به مطالعه، مطالعه، کتاب و کتاب است.

 اینکه فیلمساز برای خوشایند 
صاحبان جشنواره‌های آن‌ور 
آبی اثر تولید می‌کند، بعضی 
موضوعات را کثیف و وارونه 
جلوه می‌دهد و مسائل را باب 
دل آنه��ا خیالباف��ی می‌کند و 
کارهای س��طحی می‌سازد و 
برای ش��بکه‌های ماهواره‌ای 
غرب��ی  جش��نواره‌های  و 
کاس��بی می‌کن��د، یعن��ی از 
ادبیات ایرانی تهی بوده است

اميرالمؤمنين علي عليه‌السلام:

همنش�ين پادش�اه مثل كسي 
است كه س�وار بر ش�ير است. 
ديگران ب�ه موقعي�ت او غبطه 
مي‌خورن�د، ولي خ�ود او بهتر 
مي‌دان�د ك�ه در چ�ه وضعيت 

خطرناكي قرار گرفته‌است. 

حكمت 263 نهج‌البلاغه

    محمدصادق عابديني
در جنگ تركيب�ي از چندين ابزار اس�تفاده مي‌ش�ود 
كه رس�انه يك�ي از آنه�ا اس�ت و اب�زار رس�انه در اين 
جن�گ از اهمي�ت و كاراي�ي بالاي�ي برخوردار اس�ت. 
نشس��ت نقد و بررس��ي كتاب »قدرت ارتباطات در جنگ 
تركيبي« نوشته سپهر خلجي، به همت مجمع ناشران انقلاب 

اسلامي، در نمايشگاه كتاب تهران برگزار شد. 
خلجي در اين نشست‌ با اشاره به اينكه موضوع جنگ تركيبي 
بارها در سخنان مقام معظم رهبري مورد تأكيد قرار گرفته‌است، 
عنوان كرد:‌»پس از چند سخنراني رهبر انقلاب درباره جنگ 
تركيبي و اينكه يكي از پايه‌هاي اين جنگ حوزه رسانه است، 
به اين جمع‌بندي رسيدم كه در خصوص بيانات ايشان تدوين 
مفهومي انجام بدهم.« وي ادامه داد:‌»تا اوايل اتفاق تلخ فتنه 
۱۴۰۱ بحث من جمع‌بندي شده‌بود. در همان مرحله هم رهبر 
انقلاب از اين اغتشاش��ات به عنوان بخشي از جنگ تركيبي 
دشمن ياد كردند و اين انگيزه را در من مضاعف كرد تا كتاب را 
منتشر كنم. به آقاي دكتر اخوان در روزنامه جوان براي انتشار 
كتاب پيشنهاد داديم و ايشان پذيرفتند و با مسئوليت دوستان 

انتشارات ديدمان اين كتاب وارد مرحله نشر شد.«
خلجي در اين نشست گفت:‌» در حوزه رسانه با يك آرايش 
رس��انه‌اي جديد از ناحيه دش��من مواجهيم و دشمن يك 
رويكرد آفندي اتخ��اذ كرده و جا‌هايي هم ج��واب گرفته و 
موفق شده‌است. اين مسئله را در مقاطع مختلف سال‌هاي 
 اخير مي‌بينيم؛ مثل حوادث س��ال ۹۶ و ۹۸ و اغتشاش��ات

 ۱۴۰۱. مسئله در اين زمينه با يك رويداد شروع مي‌شود  ولي 
ادامه‌اش در رسانه جريان مي‌يابد و صحنه نبرد به رسانه منتقل 

مي‌شود. سال ۱۴۰۱، چون نتوانستيم به موقع رويداد را روايت 
كنيم و با تأخير شروع كرديم، دشمن از موقعيت استفاده كرد 
و با يك آرايش كاملًا تهاجمي و تحريف واقعيت، آن جنگ 

رسانه‌اي را با تمركز بر افكار عمومي جامعه رقم زد.«
وي در خصوص تدوين كتاب »ق��درت ارتباطات در جنگ 
تركيبي«‌ توضيح داد:‌»تلاش كردي��م در اين اثر هم تدوين 
مفهومي از بحث ق��درت ارتباطات در اي��ن جنگ تركيبي 
داشته باشيم، هم در بخش��ي از كتاب بتوانيم به ابزار‌هايي 
كه در حوزه رسانه به عنوان يك ابزار براي اين صحنه جنگ 
تركيبي استفاده مي‌شود، اشاره كنيم. در كنارش مدل‌هايي 
را كه بعضي از كش��ور‌هاي ديگر در ح��وزه جنگ تركيبي 
استفاده كرده‌اند، بررسي كرده‌ايم. نهايتاً تلاش كرديم بعد از 
اين مطالب، پيشنهاد‌هايي را كه مي‌تواند به رويارويي با جنگ 

تركيبي دشمن در حوزه رسانه كمك كند، بيان كرده‌ايم.«
»جوان« در حاش��يه اين نشس��ت، گفت و گوي تفصيلي با 
نويسنده كتاب »قدرت ارتباطات در جنگ تركيبي« انجام 

داده كه در روزهاي آتي منتشر خواهد شد. 

دو دس��ته كلي كتاب‌‌ها، 

حسين نصيري

پژوهشگر مركز پژوهش‌هاي مجلس

كتاب‌ه��اي داس��تاني و 
غير‌داستاني يا علمي است. 
البت��ه دس��ته‌بندي‌هاي 
ديگ��ري همچ��ون كتاب 
كتاب‌ه��اي  درس��ي، 
كنك��وري، كتاب‌ه��اي 
ترجمه‌اي نيز وجود دارد. 
در اينجا در م��ورد كتاب 
علمي مي‌‌نويس��م. كتاب 
يك رسانه اس��ت. رس��انه‌اي كه پيامي را از يك فرد يا 
گروهي از نويس��ندگان به مخاطبان بي‌شماري منتقل 
مي‌‌كند. برخ��ي از كتاب‌ه��ا مفاهيم جدي��دي را ارائه 
مي‌‌كنن��د و در برخي ني��ز علم متع��ارف و روزمره نقل 
مي‌‌ش��ود. البته دقيقاً در تناظر با نويس��نده‌ها و 
محقق��ان، عم��ده كتاب‌ه��ا نش��ر‌دهنده و 
توضيح‌دهنده نظريات علمي گروه محدودي از 
نويسنده‌ها هستند؛ يعني عده محدودي نظريات 
جديد توليد مي‌‌كنند و اكثريت محققان به بسط 
و كاربرد آنها مي‌‌پردازند، اما كتاب در بهترين و 
فاخرترين شكل ممكن انتقال‌دهنده نظريه‌هاي 
علمي اس��ت. ش��ايد صحيح‌ترين تعريفي كه از 
كتاب مدنظر باشد، اين است كه نويسنده مفاهيم 
و تئوري‌هاي ذهني خود را در قالبي منس��جم 
جهت نقد منتشر مي‌‌كند، زيرا نويسنده انتقاد را 
كه حاصل گفت‌وگوي علمي اس��ت، راهي براي 

تكميل تئوري و ايده ذهني خود مي‌‌داند. 
 به نظر مي‌رسد كاركرد اخير، در كتاب‌هاي علمي 
كه در سال‌هاي اخير چاپ مي‌‌شود در سايه رويكردهاي 
نادرست به علم، با وجود كميت بسيار از كيفيت مناسبي 
برخوردار نيست. افراد و كنشگران علمي نه ايده جديدي 
و نه نظريه‌اي و نه روشي بديع براي معرفي و نقد ندارند و 
صرفاً انتشار كتاب به مزيت اجتماعي و شغلي براي افراد 
تبديل شده‌اس��ت. اگر فرض بالا را قبول كنيم كه كتاب 

حاصل تفكر، اي��ده، خلاقيت و كاره��اي مطالعاتي يك 
نويسنده در بستر زمان است كه تصميم به اشترا‌كگذاري 
ديدگاه‌هاي خود مي‌‌گيرد، در اين حال چگونه امكان دارد 
كسي طي يك س��ال چندين كتاب منتشر کند يا يك 
نويسنده تازه‌كار و به نوعي كم‌سابقه دست به انتشار كتاب 
بزند. البته با وجود سهولت انتشار كتاب نزد برخي ناشران 
زيرزميني اين كار امكان‌‌پذير است. حالا كه بحث از ناشر 
شد، بايد گفته ش��ود كه يكي از راه‌هاي تشخيص كتاب 
خوب در كنار توجه به جايگاه و س��ابقه علمي نويسنده، 
ناشر داراي مرجعيت است كه البته اين مرجعيت در طول 

زمان به دست مي‌‌آيد. 
 تش��خيص كتاب خوب و مفيد از روي ظاهر و جلد آن 
نيست و شايد نياز است مطالعه شود تا به اين تشخيص 
پي برده شود كه همه كتاب‌ها فقط از نظر شكل ظاهري 
بسيار به هم شبيه‌اند و از نظر نوشته‌ها بسيار منحصر به 
فرد هستند. يعني نويسنده با حفظ اصالت علمي خود 
و با روشمندي مخصوص به خود در پي انتقال مفاهيم و 
ديدگاه‌هاي خود است. روش از اين نظر مهم است كه هر 
نويسنده و محقق صاحب سبكي، روش مخصوص به خود 
را دارد و اساس��اً تقليد روش‌هاي مرسوم در كار او كمتر 
ديده مي‌‌ش��ود. اين روش در اكثر مواقع، كشف كردني 
است و نويس��نده صراحتاً به روش خود اشاره نمي‌‌كند. 
ويژگي ديگر كتاب‌هاي علم��ي خوب، ايجاد درگيري و 
چالش ذهني براي خواننده است؛ يعني متن كتاب ذهن 
خواننده را به چالش دعوت مي‌‌كند و به هيچ وجه شما 
نمي‌‌توانيد به راحتي متن را بخوانيد. ديگر خصوصيت 
كتاب ارجاع شما به منابع ديگر است؛ يعني كتاب حاوي 
مطالبي است كه نيازمند رجوع به ديگر منابع مرجع است 
و درگيري خواننده با اين ناهمواري براي او يادگيري و 
فهم را به همراه دارد. موضوعي كه مي‌‌تواند در فهم عميق 
كتاب‌ها به خواننده كمك كند، شناخت نويسنده كتاب 
است. شناخت رويكردهاي فلسفي و فكري نويسنده به او 
در فهم بهتر مطالب كمك مي‌‌كند و نقد او را نيز دقيق‌تر 

و منصفانه خواهد كرد.

زیر ذره‌بین

معرفی کتاب

در نمايشگاه كتاب تهران انجام شد

نقد و بررسي كتاب »قدرت ارتباطات در جنگ تركيبي« 

كتاب خوب چه كتابي است؟

گروه فرهنگی

پروند‌ه
به بهانه برگزاری سی و چهارمین 

نمایشگاه کتاب تهران

 گفتم که نظر در چه کنم
 گفت کتاب

در روزگاری نه‌چندان دور، قریب 

نغمه مستشارنظامی 

شاعر

ب��ه 22 س��ال پیش پی��دا کردن 
کتاب‌های ش��عر در می��ان انبوه 
کم‌کدرس��ی،  کتاب‌ه��ای 
روانشناس��ی و رمان‌های زرد کار 
آسانی نبود، باید ت‌کبه‌تک غرفه‌ها 
را با دقت بررس��ی میک‌��ردی تا 
چشمت به نامی آش��نا یا عنوانی 
شاعرانه برخورد کند و اگر دست پر 
و با تازه‌های ش��عر از نمایش��گاه 
بیرون می‌آمدی بس��یار خوش‌شانس محس��وب‌ می‌شدی. آن 
سال‌ها وقتی )ردپای روشنی(- نخس��تین مجموعه شعرم- به 
نمایشگاه کتاب رس��ید، نگاهم به نمایش��گاه کاملًا تغییر  کرد. 
نمایشگاه دیگر تنها جایی برای عرضه تازه‌های نشر نبود، نمایشگاه 
کتاب برای من و هم‌دوره‌ای‌هایم کی رویداد ادبی بی‌نظیر بود، 
جایی برای دیدن بزرگان و اس��تادان ش��عر و ادب. جایی برای 
خواندن و خوانده شدن. قیصر را نخستین بار در نمایشگاه کتاب 
دیدم، وقتی با مهری که ویژه خودش بود جایزه کتاب نوقلمان را 
به این شاگرد کوچکش تقدیم کرد. آن روزها نخستین جوانه‌های 

شعر جوان امروز از همین نمایشگاه عزیز سر برآوردند.
این روزها خوش��بختانه اقبال عمومی به ش��عر و ادبیات فاخر 
چندین برابر شده و به همت اهالی قلم  تعداد کتاب‌های شعر و 
ناشران تخصصی شعر نیز  افزایش قابل توجهی داشته‌ است، در 

نمایشگاه کتاب امسال چندین ناشر تخصصی شعر آثار 
ارزشمندی را ارائه کرده‌اند.  

دکتر علیرضا قزوه که نامی آش��نا برای شعردوس��تان 
فارسی‌زبان در سراسر دنیاس��ت در انتشارات شاعران 
پارس��ی‌زبان کتاب‌های��ی از ش��اعران ای��ران، هن��د، 
تاجکیستان، افغانستان و پاکستان منتشر کرده‌اند. در 
این مجموعه ارزشمند هم نام چهره‌های شناخته شده 
شعر ایران و سایر کشورهای پارسی‌زبان از جمله استاد 
مصطفی محدثی‌خراسانی و استاد محمدکاظم کاظمی به 
چشم می‌خورد و هم چهره‌های تازه و قلم‌های تازه‌نفس 
به علاقه‌من��دان به ش��عر و ادبیات معرفی ش��ده‌اند. از 
زیبایی‌های این کتاب‌ها سرایش شعر آیینی و ابراز ارادت 
به اهل بیت توسط ش��اعران هندو و همچنین اشعاری 

تقدیم به ایران و شهیدان در شعر پارسی‌زبانان سایر کشورهاست.
انتشارات شهرستان ادب نیز آثار شاعران پیشکسوت و شاعران 
جوان را در کنار هم به مخاطبان ارائه می‌دهد، انتشاراتی که با تیکه 
به پیشینه برگزاری دوره‌های آفتابگردان‌ها و حمایت از شاعران 
جوان کتاب بسیاری از کتاب اولی‌ها را منتشر کرده و صدالبته در 

ارائه آثار فاخر بزرگان نیز موفق عمل کرده است.
نام انتشارات س��وره مهر هم که سال‌هاس��ت نامی آشنا برای 
شعردوستان و شاعران است. از شعر طنز تا شعر آیینی، از عاشقانه 
تا عارفانه، از مبانی نگارش تا ش��عر به زبان ساده، همه و همه را 

می‌توان در سوره مهر یافت.
بی‌تردید علاوه بر رشد کمی آثار ادبی در سال‌های اخیر، آثار شاعران 
معاصر از لحاظ یکفی نیز پیشرفت قابل توجهی داشته است. تیراژ‌ها 

اما بسیار کمتر از سال‌های گذشته‌ هستند و قیمت‌ها بالاتر.
امسال نیز مثل سال‌های گذش��ته نمایشگاه کتاب تهران شاهد 
برگزاری محافل ادبی ش��اخص بوده و فرصت نابی را برای دیدار 
شاگردان و استادان و نیز  شنیدن اشعار ناب فراهم آورده است. غرفه 
نهاد کتابخانه‌های عمومی کشور همه روزه محافل ادبی و جلسات 
رونمایی کتاب را با حضور بزرگان شعر و ادب برگزار میک‌ند. دیگر 
غرفه‌ها از جمله شهرستان ادب، سرای اهل قلم، سرای ملل و غرفه 
جایزه بین‌المللی‌ شعر فجر نیز برنامه‌های ارزشمندی با موضوعات 

روز ادبی به مخاطبان علاقه‌مند ارائه میک‌نند.
ناشران تخصصی شعر این روزها کار را برای مخاطبان جدی شعر 
آسان کرده‌اند و نیازی نیست که شاعران برای یافتن کی بیت 
شعر خوب و کی کتاب ناب، ساعت‌ها کی غرفه را زیر و رو کنند. 
خلاصه اینکه به گلستان کتاب بیایید تا مشامتان لبریز از عطر 

دل‌انگیز شعر شود.  به قول خواجوی کرمانی
گفتم که دمم چنددهی، گفت چه دم

گفتم که غمم نمی‌خوری، گفت چه غم
گفتم که نظر درچه کنم، گفت کتاب
گفتم که سخن با که کنم، گفت قلم
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